1} Rachnunpsadresse/ Customerinvolce addrass! Adresse Facturatlon Glient Liefarscheln- Deftvary Document/ Bon de Livraison
Magna P¥S.p.A 3} No 81028
Via dei Ciclagaini 4 4) Varsanddatum 169
1-70026 MODUGNO BA Shippiog date 16.12.2020
Data d¥expéditlon
5 Liafe ift/Supplier add f Adresse du foumisser
GGB France EURL RechnungfinvolcelFacture
Site ANNECY 1600526 16.12.2020
65 Chemin de la Prairie ‘?{ 526 A%233 380 PNEIEREE
F-74009 ANNECY e 3 3
Liaf: Kont {s) Code Nof N* Code fournisseur; 60 .-t Ofa— %"{ A%
10) lhr Zelchen 11) Bestall-Nr. 15) Zusatzdaten d. Best 12} Unsere Abtellung 43} Hauseul 14) Unsero Aufirags-Nr
Customar [dentif Qrder N¥ Date Customer addit Data Supplier Department Tel, Ext Suppllor ref
Rufarerics Client Date Node la Indic. Compier. Cliant Depariemant fournissseur Tél Ext Mo ordre foumisseur
GRYZEWSKI 550003087903 AUTOMOTIVE 3150001367
19) Versandnart 20) Frel UNFREI 21} Verpackungsart 22} Versandzelchen 23) GewichtWelpht/Poids
Type of shipment Paid UNPAID Packaging Shipping Marks
Mode d¥axpéditlon Franto | PORT Mode d'emballage Identification do 'envoi
KLT Brutto/ Gress / Brut: Natta { Net f Net:
646,000 631,900
25) Versandanschrifl! Ship to Addrass! Adresse d'expedition 26) Ablad: Codel Unloading location- Lizu de
dachargement
Magna PT S.p.A,
Via dei Ciclamini 4,
|-70026 MCDUGNO BA
27} Pos 28) Tal des E Mot Part No 2%) Bezalchn d. Liaferung/Delivery descripiion 30) Menge 3 40} Emplingerv tke [ Recaiver fAvis du
[s] ion des handi: Quantity receveur
293V Laufkart-Nrf Packaging de Quantite Mengenein Menpe Vermarke
talls and tag Nof date embaltage et Nb carte Unitef M Quanlity Remarks
Profldiprefixe  BasluBase  SuffbdSuffixe suivante Unité Quantlté +/ = Notes
000010| 2507606600 BB1412DP4-P1 107.100 PCS
Charge No; 519054 521649
119 -800 -
KUEHNE+NAGEL sl
AZCETTAZIONE MERCE
i Quarltita dic*tarata: ,{0‘?‘
Quartits effastiva:
Tipo Jmballaggiot
Quaiftita Imballi: (b ) ) %
Conthrmita alle schede dimballe:
Datd controlle: Ol [@f
Firmif @
42) Elgangsvarm. / Recalvers (17 43) Mengenprilfung ! Quantity check / 44} GUtepriifung / Quality check 48] Empt. IRocelvar!| 46} Rect prilfung / Involce
réceplion Conlirdle quaniité Contrdle quallté Recaveur check ! Contrdie facture
Datum
Date
Name
Nem

Seile / Page: 1



2\
i)

. e,
Ordine di Trasporto / Transport Qrder ‘-’ ”’
L TrITLA TN e e e ' - -
Serder / Millenlg VATD-No. £ N paria A Dale/ Dita R
18-DEC-2020 | "W"WZ—'/G/"? e i
GGB ANNECY EURL
65 CHEMIN DE LA PRAIRIE
F-74000 ANNECY
MARTIN GRYZEWSKI, +497131269133 123261732000
Callection address / dndinzre del luogo th carica (di tiro) Ordar Godo / rdin ditrasparty
GGEB ANNECY EURL LYS-ER-2000875 ***% EURAPID *#*%*
Ealnd onld " i Terminal address {
J Il i
65 CHEMIN DE LA PRAIRIE 5”Hd°mk"°a|sg°*““'“ | i o
F-74000 ANNECY i 'Lm :a;h"ﬂ DHL FREIGHT ({(FRANCE) SAS
MARTIN GRYZEWSKI, +497131269133 D;ﬂww,'g Dlnun sy LYON
L
O, Dl 28 RUE EUGENE HENAFF
Conslynge / Destinalario VAT-i0-No, ! 1§ partiia VA g.”,".g'f.:‘d,,ag Dﬂﬂm‘,’a'd F-69200 VENISSIEUX
MAGNA PT S.P.A. Dullhvlers rsp, |Tel:+ 33 / 4 72 21 23 10
2 Fax:+ 33 / 4 72 21 22 89
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
. Pal: . Adu.llananransporlllnsunmn' TerminaS refeseate /
Coplamcr Numero di dossler
Delivery address / Indinzzo di conseqna della merce D L“ I:l :: GERuL2 0 63523
Currency s Vatua for [nsurance / \ 1 f
MAGNA PT S.P.A. Wikts Viveds st il
NolTMP=TNW=221766
T | di am Conlacl tel.
VIA DEI CICLAMINI 4 T::m:::ldaadrg?naunn Nﬂﬁigro telefonica
I-70026 MODUGNO BART + 39 / 80 5315811
., Tel:
Marks and numbers QOuanily Packing — Daserighon of goads Custoens” et norbar| Gross weight in kg Valug (wilh currency)
Marcha & numen Cuantila Inballaggic  Descrizion della merce Tanllzdoganale | Paso lorda Inkg Valore {can valuta)
GOODS [T~ T T
1 |PLZ Goods 215.3
1 |PLZ Goods 215.3
1 |PLZ Goods 215.3
Payable weight in kg Total gross welghl in kp
EX WORKS Peso tassatile In'kg Totale peso lordo In kg
Dim, X amx my ¢m= 1,368w 0.00 w 645.99 646.0

Speciat consignmnents / Archieste parlicolan

KUEHNE

’u-p.‘.m‘

L sl

Specsal Inslrechions £ [struzicni particelan

COMMITTED DELIVERY DATE: 20210104
,FIH Confirmed: 2020-12-18
,FIH Confirmed: 2020-12-18

verifica su gu

E%ﬂ%uvmma.*"hv eUJnus10dugn0(BﬁJ

{tta e quantita”

Collechen al sender

Dalivery to conslpies

[MPORTANT According le GMA, trznsgor! damages have (o be npled

b dhe tranpoit

Proof of delivery {to be filed at arrival terminal)

Rutirg tial millente Consegna al destinataiio order (P00} Lpon delivery of the consigament. Damages not visite exlomatly shoutd bo
notdizd in wriling le the responsible EURDCONNEGT farmlnal within 7 days after deligery,

Dale/Data Datof Data

Time/ Qrrlo Titne { Qrario

Daiver's sigmalure ¢ Firm:a deffaulista Consfgnzes signaturg Consipnoo's namo In block latters

Firmia del deshnatariy

Nome dl chi firma In stampatalle

Stamp gnd sjgnaturg ol sender
Titntro& i

tel millenle

EUROQOCONNECT Transport Condltions apply oxcluslvely to all DHL EUROCONNEGT consignmants.

Tutto lo spedizionl EURQCONNEGST sono vincolate alle Gondizlon] Generali di trasporto EUROCONNEGCT




